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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1984-1985

24 APRIL 1985

WETSONTWERP

op de gemeentepolitie

I. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING

Art.6.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:
«Art. 6. - De gemeentepolitie houdt zich op in de nabijheid

van elke grote volkstoeloop. Zij drijft alle geu/apende samenscho-
lingen uiteen.

" Zij neemt de maatregelen om elke ongeu/apende samenscho-
ling uiteen te drijven, gevormd ter bevrijding van gevangenen en
ueroordeelden, tot het ouen/allen, plunderen en vernielen van
eigendommen of tot het plegen van aanslagen op de lichamelijke
gaafheid of het leven van personen.

»Eueneens neemt zij de maatregelen om de ongeu/apende
samenscholingen uiteen te drijven die zich uerzetten tegen de
uitvoering van een politieuerordening, een u/et, een decreet, een
besluit van algemeen, provinciaal of gemeentelijk bestuur, alsme-
de de woelige samenscholingen die zich uerzetten tegen de uitvoe-
ring van een rechterlijke beslissing of een dwangbevel.

» De burgemeester kan de uitvoeringsmodaliteiten van de hier-
voren bedoelde maatregelen bepalen. Wanneer ze geschreuen
zijn, deelt hij ze mee aan de provinciegouverneur. »

Art.7.

De tekst van dit artikel vervangen, door wat volgt:
«Art. 7. - Om de openbare orde te handhaven of de in artikel

6 bedoelde samenscholingen uiteen te drijuen, kan de gemeente-
politie de rustverstoorders vatten en ze van de plaats van de
samenscholing verwijderen. Zij mag ze niet langer dan noodzake-
lijk is en ten hoogste gedurende uierentu/intig uren, vasthouden.

» De korpschef brengt de burgemeester zo spoedig mogelijk op
de hoogte van elke maatregel van die aard.

" Er wordt een register bijgehouden waarin de administratieve
aanhoudingen en het uur ervan worden genoteerd. »

Zie:
1009 (1984-1985):

- Nr. 1: Wetsontwerp.
- Nrs. 2 tot 17: Amendementen.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1984-1985

24 AVRIL 1985

PROJET DE LOI

sur la police communale

I. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT

Art. 6.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
«Art. 6. - La police communale se tient à portée des grands

rassemblements. Elle disperse tout attroupement armé.

» Elle prend les mesures pour disperser tout attroupement non
armé formé pour la délivrance des prisonniers et condamnés,
pour l'invasion, le pillage et la dévastation des propriétés ou
formé pour attenter à l'intégrité physique ou à la vie des person-
nes.

» De même, elle prend les mesures pour disperser les attroupe-
ment non armés s'opposant à l'exécution d'une ordonnance de
police, d'une loi, d'un décret, d'un arrêté d'aministration généra-
le, provinciale ou communale ainsi que les attroupements tumul-
tueux s'opposant à l'exécution d'une décision de justice ou d'une
contrainte.

» Le bourgmestre peut déterminer les modalités d'exécution des
mesures visées ci-dessus. Il les cor-monique au gouveneur de
province lorsqu'elle sont écrites. »

Art. 7.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
"Art. 7. - Afin de maintenir l'ordre public ou de disperser les

attroupements visés à l'article 6, la police communale peut se
saisir des perturbateurs et les éloigner des lieux d'attroupement.
La police communale ne pourra les retenir que pendant le temps
nécessaire, et au maximum pendant vingt-quatre heures.

» Le 'chef de corps informe le bourgmestre dans le plus bref
délai, de toute mesure de cet ordre.

» Un registre est tenu mentionnant l'arrestation administrative
et son heure. »

Voir:
1009 (I984-198S):

- NU 1: Projet de loi.
- N°' 2 à 17: Amendements.

H. - 542.
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Art. H.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgr :
"Art. 8. - Bij oprocr, kioaadioillige santenscholigen ofcrnsti-

ge en nakende bedreigingen uan de opcnhare orde, kan de burge-
meestcr of de persoon die hem ueruaugt, met het oog op de
handbauing of het herstel van de openbarc orde de geu/apendc
macht uorderen. Deze ntoet zich schikken naar de uordering.

» De uordering moet scbriftelijk geschieden, gedagtekend zijn
en naam, hoedanigheid en handtekening van de vorderende
ouerbeid dragen; zij moet daarenbouen de u/etsbepaling uermel-
den u/aarop zij steunt alsook het voorwerp van de uordering.

»De prouinciegouuerneur en de arrondissementscommissaris
worden over de vordering onmiddellijk ingelicht door de uorde-
rende overheid.

"In dringende geuallen kan de geu/apende macht telegrafiscb
of telefoniscb u/orden geuorderd. Dergelijke vordering moet zo
spoedig mogelijk worden bevestigd in de uormen bepaald in het
tweede lid.

» Bij voordering van de geu/apende macbt of ingrijpen van de
rijkswacht of andere eenheden van de geu/apende macht, blijft
de gemeentepolitie onder het gezag van de burgemeester en de
leiding van de korpschef.

»De gevorderde machten blijuen in nauu/ contact met de
vorderende overheid en de korpschef om op gecoördineerde wijze
op te treden.

» Wanneer de rijkswacht op grond van de artikelen 27 en 33
van de wet van 2 december 1957 optreedt op het grondgebied
van de gemeente, stelt ze de burgemeester of de korpschef daar-
van tevoren of, als dat niet mogelijk is, zo spoedig mogelijk op
de hoogte, en blijft ze bij dergelijke interventies met deze in
bestendig contact. »

Art. 9bis (nieuw).

Een artikel 9bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:
« Art. 9bis. - De gemeentepolitie neemt ten aanzien van

gevaarlijke of uerlaten dieren alle nodige maatregelen om een
einde te maken aan hun ronddolen ».

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Ch.-F. NOTHOMB.
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Art. H.

Remplacer le texte de cel article par cc qui suit:
"Art. 8. - En (as d'émeutes, d'attroupements hostiles ou de

lIIell</C1'S graves et imminentes contre l'ordre public, le bourg-
mestre ou celui qui le remplace peut requérir la forme armée aux

fins de maintenir ou de rétablir l'ordre public. L.a force armée est
te/lue de se conformer à la réquisition.

»La réquisition doit se faire par écrit, être datée et porter le
nom, la qualité et la signature de l'autorité requérante; elle doit
en outre mentionner la disposition légale sur laquelle elle se fonde
ainsi que l'objet de la réquisition.

» Le gouverneur de province et le commissaire d'arrondisse-
ment sont immédiatement informés de la réquisition par l'autori-
té requérante.

«En cas d'urgence, la force armée peut être requise par voie
télégraphique ou téléphonique. Pareille réquisition doit être con-
firmée au plus tôt dans les formes prévues au deuxième alinéa.

»EI1 cas de réquisition de la force armée ou d'intervention de
la gendarmerie ou d'autres unités de la force armée, la police
communale reste sous l'autorité du bourgmestre et la direction
du chef de corps.

» Les forces requises restent en contact étroit avec l'autorité
requérante et le chef de corps pour intervenir de manière coordon-
née.

» Lors.; .te la gendarmerie intervient sur le territoire d'une com-
mune sur base des articles 27 et 33 de la loi du 2 décembre 1957,
elle en informe au préalable ou, si ce n'est pas possible, dans les
plus brefs délais, le bourgmestre ou le chef de corps et maintient
avec ceux-ci un contact permanent à l'occasion de telles interven-
tions. »

Art. 9bis (nouveau).

Insérer un article 9bis (nouveau) rédigé comme suit:
« Art. 9bis. - La police communale prend à l'égard des ani-

maux dangereux ou abandonnés toutes mesures nécessaires pour
mettre fin à leur divagation ».

Le Ministre de l'Intérieur,

Ch.-F. NOTHOMB.

Il, - SUBAMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DESSEYN

Art.6
(op het amendement van de heer Cools - Stuk nr. 1009/17-V)

1) De eerste drie regels van het tweede lid vervangen door wat
volgt:

o: Onder de verantwoordelijkheid van de burgemeester neemt
zij alle maatregelen die nodig zijn tegen :»

2) Op de derde laatste regel, tussen de woorden « een wet » en
de woorden « een besluit », de woorden « een decreet, » invoegen.

II. - SOUS-AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. DESSEYN

Art. 6
(à "amendement de M. Cools - Doc. n'' IO09/17-V)

1) Dans le texte néerlandais, remplacer les trois premières
lignes du deuxième alinéa par ce qui suit:

« Onder de verantwoordelijkheid van de burgemeester neemt
zij alle maatregelen die nodig zijn tegen: »

2) A la onzième ligne, entre les mots « d'une loi» et les mots
« d'un arrêté» insérer les mots « d'un décret »,



An. R
(np het .unendcmcnt \',111dl' Rq~erill~ - lil' I slI/,r,1l

« In fine» van het tweede lid, tusseu de woorden « het voor-
werp » en de woorden «van de vordering ", de woorden o de
draagu/ijdte en de duur» invoegen

J. DESSEYN.
A. DE BEUL.

I 3 I 1009 (1984-198S) - N. IR
<.

Art. 8
(;1 l'nmcndcmcnt du Gouvernement - voir I Sl/fH'11

A la fin du deuxième alinéa. entre les mots « l'objet» et les mots
«de la réquisition». insérer les mots" la portée et la durée »,

Ill. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEREN TEMMERMAN EN DE LOOR

Art.6.
(Subamendement op het amendement van de Regering - zie I supra)

De voorlaatste zin vervangen door wat volgt:
« De burgemeester bepaalt de uituoeringsmodaliteiten van de

hierboven geviseerde maatregelen. »

Art.7.

1) Het eerste lid vervangen door wat volgt:
« De gemeentepolitie kan de bewegingsvrijheid van personen,

die de uitvoering van een opgelegde maatregel van bestuurlijke
politie belemmeren, beperken gedurende de tijd die noodzakelijk
is en ten hoogste gedurende acht uur. »

H. DE i.oon.
G. TEMMERMAN.

2) (Subarnendernenr op het amendement van de Regering - zie I supra)

In het derde lid, de woorden « het uur ervan» vervangen door
de woorden « het uur van aanuang en einde ervan ».

Art. 8.

In het eerste lid, na de eerste zin, de volgende bepaling
invoegen:

« Bovendien kunnen deze overheden richtlijnen geven in welk
geval daadwerkelijk kan worden opgetreden, op welke wijze en
met welke middelen. »

VERANTWOORDING

AnikeI 44 van de wet van 2 december 1957 over de rijkswachr regelt de wijze
waarop de gerechtelijke overheid een beroep kan doen op de rijkswacht. In het
wetsontwerp op de gemeentepolitie is daar niets over terug te vinden.

Ditzelfde artikel 44 bepaalt ook dar de gerechtelijke overheden, wanneer zij
door middel van een vordering beroep doen op de rijkswachr, nuttige aanbevelin-
gen en wenken kunnen geven in verband met de uirvoering van de opdrachten
die zij gelasten.

Een dergelijke mogelijkheid is niet voorzien voor de burgemeester die de
rijkswacht vorderr, Wij menen nochtans dar de burgemeester de bevoegdheid
moet hebben om richtlijnen te geven aan de rijkswacht in welke gevallcn, op welke
wijze en met welke middelen daadwerkelijk kan worden opgetreden.

III. - AMENDEMENTS PRESENTES
PAR MM. TEMMERMAN ET DE toon

Art. 6.
(Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement - voir I supra)

Au der-iier alinéa, remplacer la première phrase par ce qui suit:
« Le bourgmestre détermine les modalités d'exécution des me-

sures visées ci-dessus. »

Art.7.

1) Remplacer le premier alinéa par ce qui suit:
« La police communale peut limiter, pendant le temps nécessai-

re et au maximum pendant huit heures, la liberté de mouvement
des personnes qui entravent l'exécution d'une mesure de police
administrative. "

2) (Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement - voir 1 supra)

Au troisième alinéa, remplacer les mots" et son heure » par les
mots « et les heures auxquelles celle-ci commence et prend fin ".

Art. 8.

Au premier alinéa, après la première phrase, insérer la disposi-
tion suivante:

« Ces autorités peuvent en outre donner des directives indi-
quant dans quels cas, de quelle manière et avec quels moyens la
force publique peut intervenir effectivement. »

JUSTIFICATION

L'article 44 de la loi du 2 décembre 1957 sur la gendarmerie règle la manière
dont les autorités judiciaires peuvent faire appel à la gendarmerie, Le projet de
loi sur la police communale ne contient aucune disposition de ce type.

Ce même article 44 dispose par ailleurs que lorsqu'elles font appel à la
gendarmerie par voie de réquisition, les autorités judiciaires peuvent faire les
recommandations et injonctions utiles pour J'exécution des devoirs qu'elles pres-
crivent.

Le bourgmestre qui requiert la gendarmerie n'a pas, aux termes du projet, cette
possibilité. Or, nous estimons que le bourgmestre doit pouvoir donner des
directives indiquant dans quels cas, de quelle manière et avec quels moyens la
gendarmerie peut intervenir effectivement,
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Fllkl'il' dllKrctc voorhcelden. \V,mlll'cr dl' burgcmccstcr in gl'l',li "an ccn niet
1I\('gdal('n hl'toging hl'l'\1('1' .10('1 op dl' rijksw.ichr moet hij du.irhi] richtlijnen
kunncn gl"'('n onder wclkr voorw.ianlcn dl' njk'l",1Chl daadwerkclijk muet
optredcn (lm de hetoging uirccn te drijvcn.

In gel' al van een beroging rnoet de burgerneesrer de rijkswacht biivuorbecld onk
kunnen zeggcn zich nier in het zichr l'an dl' beiogers op te stellcn, of gccn
helikoprcr boven de heroging re laren hangen, of niet mer de paardcn re churgeren.
Deze bevoegdheid orn richtlijncn re geven over de wijze l'an uitvoering van de
opdrachr wu onk in de gcmeenrcwet moeren worden ingeschreven,

Voor hel geval men echter nier aanvaardt dar dit probleem in de Gerneenrewet
rnoet worden geregeld, srellen wij voor een dergelijke bepaling in anikei 8 in re
voegen. Ook de wei van 2 decernber 1957 zou dan moeren worden gewijzigd.

G. TEM~lERMAN.
H. DE r.oon.

Art. la.

De tweede zin van het tweede lid vervangen door de volgende
bepaling:

«De beu/egingsurijheid van de betrokkene mag niet langer
u/orden beperkt dan nood::.akelijk is, en ten hoogste gedurende
acht uur. »

H. DE i.oon.
G. TEMMERMAN.

I 4 I

(:'t'S1 .nns: qUI' lorsqu'un bourgmestre requiert I.t gendarmerie dans le C;IS d'une
m.uufcst.uion lion autorisée, il doit lui être possible de donner des directives
indiquant dans quelles conditions la gendarmerie doit intervenir effectivement
pour disperser les manifestants.

Il doit également pouvoir demander ;11agendarmerie de soustraire son disposi-
rif it la vue de, mnnifesranrs, de ne pas utiliser d'hélicoptère pour surveiller le
corrège ou de ne pas charger avec des chevaux. Cette faculté de donner des
directives concernant la manière dont la force publique doit remplir sa mission
devrait également être inscrite dans la loi communale.

Pour le cas où l'on estimerait cependant que cet aspect ne doit pas être regle
par la loi communale, nous proposons d'insérer une disposition similaire dans
l'article 8, étant entendu que si cette dernière proposition est retenue, il faudra
modifier également la loi du 2 décembre 1957.

Art. la.

Remplacer la deuxième phrase du deuxième alinéa par la
disposition suivante:

« La liberté de mouvement de la personne ne peut être restreinte
plus longtemps que nécessaire ni pendant plus de huit heures. »

IV. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER VANKEIRSBILCK

Art. 8.

In het derde lid, de woorden « en de arrondissementscommissa-
ris» weglaten.

VERANTWOORDING

1. Her is voldoende dar de burgerneester de provinciegouverneur inlicht over
de vordering.

2, De arrondissememscommissaris kan door de gouverneur hierover ingelicht
worden indien deze laatste dit noodzakelijk acht.

E. VANKEIRSBILCK.

IV. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. VANKEIRSBILCK

Art. 8.

Au troisième alinéa, supprimer les mots « et le commissaire
cl'arronclissement ».

JUSTIFICA TION

1. Il suffit que le bourgmestre informe le gouverneur de province de la
réquisition.

2. Le commissaire d'arrondissement peut en être informé par le gouverneur si
ce dernier le juge nécessaire.
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